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2 Options to
Power On/Off

Ein-/Ausschalten | Mise sous/hors tension | 
Accensione/Spegnimento | Encendido/
apagado | Encendido/Apagado | In- of 
uitschakelen | Включение/выключение 
питания | Wł./wył. zasilania | Ligar/
desligar | Ligar/Desligar | Ström på/av | 
Увімкнення / вимкнення живлення | 开
启/关闭电源 | 開/關機 | 

تشغيل/إيقاف الطاقة
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ECOFLOW TROLLEY

×4D1 ×4D2×4C 2

EcoFlow DELTA Pro Ultra Inverter

AU

US

UK

EU

EcoFlow DELTA Pro Ultra Battery
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FOR 2 SETS
FÜR 2 SETS
POUR 2 ENSEMBLES
PER 2 SET
PARA DOS PARES
PARA 2 SETS	
VOOR 2 SETS	
ДЛЯ 2 КОМПЛЕКТОВ	
DO 2 ZESTAWÓW	
PARA 2 CONJUNTOS	
PARA DOIS CONJUNTOS	
FÖR 2 SET	ДЛЯ 2 
КОМПЛЕКТІВ
2 套的安装
適用於 2 組

لمجموعتين

A

H

B

≥ 3 BATTERIES
FÜR ≥3 BATTERIEN
POUR ≥ 3 BATTERIES	
PER ≥3 BATTERIE
PARA ≥3 BATERÍAS
PARA ≥3 BATERÍAS
VOOR ≥3 ACCU'S
ДЛЯ ≥3 АККУМУЛЯТОРОВ	
DO ≥3 BATERII
PARA ≥ 3 BATERIAS
PARA ≥ TRÊS BATERIAS
FÖR ≥ 3 BATTERIER
ДЛЯ ≥3 АКУМУЛЯТОРІВ
大于 3 个电池的安装
適用於 ≥ 3 個電池

لـ ≤3 بطاريات

OPTION 1

OPTION 2

×1F ×1G×1E

≤50 mm
    ON          1s 

   OFF         3s

×1ON/OFF

MAX. 5 BATTERIES
MAX. 5 BATTERIEN	
MAX. 5 BATTERIES	
MASSIMO 5 BATTERIE	
MÁX. 5 BATERÍAS	
MÁX. 5 BATERÍAS	
MAX. 5 ACCU’S	
МАКС. 5 АККУМУЛЯТОРОВ	
MAKS. 5 BATERII	
MÁX. 5 BATERIAS	
MÁX. CINCO BATERIAS	
HÖGST 5 BATTERIER	
МАКС. 5 АКУМУЛЯТОРІВ	
最多 5 个电池
最多 5 個電池

حد أقصى 5 بطاريات

OPTION 2

B
D1
D2



QUICK START GUIDE

EcoFlow DELTA Pro Ultra
For more details, check the latest user manuals or 
related documents. 
​https://manuals.ecoflow.com/product/delta-pro-ultra
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USB-C

30-150V, 15A

How to
Recharge

So laden Sie auf | Comment recharger | Come effettuare la ricarica | Cómo recargar | Cómo recargar | Hoe opladen | Как 
выполнять зарядку | Sposób ładowania | Como recarregar | Como recarregar | Så laddar du | Інструкції з повторного 
заряджання | 给电源充电 | 如何充電 | 

كيفية إعادة الشحن
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80-450V, 15A 1
2

Unplug
Stecker abziehen

Débrancher
Scollegamento

Desconectar
Desconexión
Ontkoppelen

Від’єднати від розетки
Odłącz wtyczkę

Отключение
Desligar

Desconectar
Koppla ur
拔掉插头

拔除
افصل

E

OPTION 1

OPTION 2

OPTION 3

Total input/output & battery details | Gesamtein-/-ausgang und Batterieinformationen  
| Entrée/sortie totale et détails de la batterie  | Ingresso/uscita totale e dettagli della 
batteria  | Entrada/salida total y detalles de la batería  | Entrada/Salida total e infor-
mación sobre las baterías | Totale ingang/uitgang & accudetails | Общая входная/
выходная мощность и информация об аккумуляторе | Dane łącznej mocy we-
jściowej/wyjściowej i baterii | Entrada/saída total e detalhes da bateria | Informações 
da bateria e entrada/saída total | Total in-/uteffekt och batteriinformation | Загальна 
вхідна / вихідна потужність і відомості про акумулятор | 总输入/输出 & 电池详情 | 總
輸入/輸出和電池詳細資料 | 

 إجمالي الدخل/الخرج وتفاصيل البطارية

Error icons | Fehlersymbole | Indicateurs d’erreur | Icone di errore | Íconos de error | 
Iconos de error | Foutpictogrammen | Значки ошибок | Ikony błędów | Ícones de erro | 
Ícones de erro | Felikoner | Піктограми помилок | 错误图标 | 錯誤圖示 | 

أيقونات الخطأ

Charging Your
Appliances

Laden Ihrer Geräte | Recharger vos appareils | 
Ricarica dei dispositivi | Carga de tus 
dispositivos | Cargando tus electrodomésticos | 
Uw apparaten opladen | Зарядка ваших 
приборов | Ładowanie urządzeń | Carregar os 
seus aparelhos | Carregando seus aparelhos | 
Ladda apparater | Заряджання пристроїв | 为
电器供电 | 為您的電器充電 | 

شحن أجهزتك

USB-A
12V DC OUT

US:       100-120V~15A; 200-240V~12.5A, 50/60Hz 
UK/EU: 220-240V~12.5A Max 50/60Hz
AU:       220-240V~10A Max 50/60Hz




